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	درس : ششم عربی
	رشته :تجربی  
	پایه :سوم
	 تاریخ :


	دبیرمربوطه : استان البرز

	تعدادصفحات آزمون :3
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	ردیف
	سوالات
	نمره
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	للترجمة:
الف) جَمَعَ الباروديُّ تجاربَ قیِّمَةً في حیاتِهِ . 
ب) رُبّ ظمآنَ بِصَفوِ الماءِ غَص.
ج) کُلُّ شَیءٍ یرخُصُ إذا کَثُـرَ  .
د) اُترِک الحرصَ تَعِش في راحَةٍ .
ه)إنَّهُ لا یَنجَحُ في هذه الحیاةِ إلّا المجدّونَ .
و) جماعَةٌ لَم یَکُن لهم عملٌ إلّا الدّعاءَ .
ز)کُلُّ شَیءٍ یرخُصُ إذا کَثُـرَ إلّا الأدبَ .
ح) لا تَطلُب إلّا الحسَناتِ .
خ) هو یُرسِلُ موجاتٍ صوتیَّةً قصیـرةً .
و)إنَّ بلادَهُ لا تُعاني إلّا الکَسالَةَ و الخمولَ .
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	الف)أکتب ترجمة أو تعریب ما أشیر إلیه بخط:
ـ إنما الدّنیا خَیالٌ عارضٌ . ( عرضی – گذرا – واقعی )
ـ فهو إن زاد معَ الشَّیبِ نقصَ . ( کم می شود – ادامه می یابد – کم شد )
ـ یَستعملُها لاجتنابِ الاصطدامِ بالأشیاءِ . ( صدمه زدن – طعمه شدن – برخورد )
ب) أکتب:
 ـ الشّابّ (المتضاد):.......       ـ النیل(المترادف):.......    ـ الثواني( المفرد) : ...........
                                                                                   ادامه در صفحه بعد     
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	الف) عین الصحیح فی ترجمة الکلمة المعیّنة مما بین القوسین:
 ـ دقّاتُ قلب المرء قائلة له . ( دقیقه ها- تپش ها –دقت کردن ) 
ـ أمّا هؤلاء یتعلّمون و یُفقِّهون الجاهل . ( یاد می دهند- یاد دادند- یاد می گیرند)
                  
اقرأ النص ثم أجب عن الأسئلة:
ـ الباروديّ مصرِيُّ المولد . قد تذوَّق مُرَّ الحیاة و حُلوَها . فَجَمَعَ تجاربَ قیِّمَةً في حیاتهِ . شَجَّعَ الشّاعر في هذه القصیدة الشّباب إلَی الإستفادة من الفرصِ للنَیل إلی الشّرفِ و المجد .
الف) کیفَ کانت حیاةُ البارودي؟
ب) أینَ وُلِدَ الباروديّ؟
ج) بِمَ أوصَی البارودي الشَّبابَ؟
د) ما هو معنی کلمة"شَجَّعَ" و " تَذَوَّقَ "؟     
                               
	

5/0



2

	5
	للتعریب:
ـ آیا شما أیام جوانی از عمر خود را غنیمت شمردید ؟
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	عیِّن الصحیح فی الترجمة: 
الف)لا تُساعِدُ الخفافیشَ عندَ الطَّیَرانِ إلّا آذانُهـا .
1) خفاش ها هنگام پرواز فقط از گوش های خود کمک می گیرند .
2) به خفاش ها هنگام پرواز فقط گوش شان کمک می کنند .
3) فقط گوش های خفاش ها هنگام پرواز به آن ها کمک می کنند .
ب)لَن نَزیدَکُم إلّا عذاباً .
1)جز عذاب را بر شما نمی افزاییم .
2) فقط عذاب را بر شما می افزاییم .
3) اضافه نمی کنیم بر شما جز عذاب را .
ج) هؤلاء أفضلُ ! بالتعلیمِ أرسِلتُ .
1) این ها خوبند ، من آموزش را بر شما می فرستم .
2)این ها بهترند ، به خاطر آموزش فرستاده شدم .
3) ایشان فاضلند ، با آموختن ارسال می شوم . 
د) هي لا تستَفیدُ من عیونِها عند الحرکة .
1)آن ها از چشم هایشان هنگام حرکت استفاده نمی کنند.
2) هنگام حرکت چشم ها به آن ها سودی نمی رسانند .
3) آن ها از چشمشان در حرکت هرگز استفاده نمی کنند .
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	صحح الأخطاء فی الترجمة:
الف) قَد زوّد اللهُ تعالی هذا المخلوقَ بحاسَّةِ سمعٍ حادَّةٍ جدّاً .
 ـ خداوند متعال این آفریده را به حس بسیار تیز بینایی مجهّز می نماید .

ب) مَن بادَرَ الصَّیدَ معَ الفجرِ قَنَصَ .

ـ هر کس همراه با سپیده دم به شکار اقدام کرد ، یافت .

ج) إنَّ النّاسَ في المجتمع یُضَیِّعونَ عمرهم .
ـ  مردم در جامعه عمر را تباه می کردند .
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	شَکِّل ما أشیر إلیه بخط:
 ـ کلّ شيءٍ هالک إلّا وجهـه .

	5/0



	
10
	
اکمل الفراغ بالکلمة المناسبة:
الف) کُلُّ شَيءٍ یَنقُصُ بِالإنفاقِ إلّا ........   .( العِلمُ – العِلمِ – العِلمَ  )

ب)ما نَجَحَ في الإمتحانِ إلّا .......   . ( المُجتَهِدَ -  المُجتَهِدونَ  - المُجتَهِدَینِ )

ج) لا تَقُل إلّا .......   . ( الحَقَّ- الحَقِّ – الحَقُّ )

 د ) أدَّیتُ امتحانَ جمیعِ الدّروسِ إلّا .......  ( العربیّةُ – العربیّةِ – العربیّةَ )
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	عیّن نوع المستثنی في  العبارات التالیة:
الف) لا تستشیري صدیقاتک إلّا العاقلة .

ب) لا یَتَمَتّعُ بهذه القدرة إلّا الخفّاش .
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	ـ صحِّح الأخطاءَ  :
الف ) ما کُنتُم إلّا خاشعونَ .
ب ) و ما المالُ و الأهلونَ إلّا ودائعَ        و لا بُدَّ یوماً أن تُرَدّ ُ الودائعَ                          
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	ـ للاعراب و التحللیل الصرفی:
ـ  دَخَلَ  رسولُ  اللهِ المسجدَ وحیداً.
"وفقک الله"
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